Gl el gollell gyl
INTERNATIONAL DAY OF ISLAMIC ART
NOVEMBER 18 juo0dgi




INTRODUCTION doaio

Golluwll Gall guollell gl

Wil gl Lo i iag gl dcgidioll wlale il Joall aagll aillg ilel g adilan pllell gl 18 Gollwll G all
Loihgnis Locgisg lasli alilloall el 6sleiwl g8 aihgog aelgo yic Jb Lo dlyii of L iy U
94U elainll ole U4 (o0 jro89d yaids (oo pfie ool yupad jue Wllsg Lmaollog Lmoidg Lnilspaog
8320l ool & oliio) 53 40iil udaoll dgngi g Uiy Loy ojlpdl oo g 3Jlg wollull (-el) Guollell

ol &4 o0 4 w36 g 3l alsdll il (g4 uigll) @alailg pglsllg il
&oinoll ol ple i 5 3lg Gollull ol guollel pg Il jUiblg &8Lail) (yupall dsa (98 Jainiuw
iyl Waoig dyiluill jdags gl Glaleil & ron s dlgluiollg G Lol g isl jya85 jjei g9 gJgall
A8l & po Lo wylo ddg.o s Lonigay juoi il dpoluwdl (yg-ielly Jgadl @ ypei gl wlyleall JUa o
elal gl ol g2l Los .ywlaog Jjliog aaluuo (o dolell sLiall aollo 4414 (59 witang S&oinoll
whlanllgugs il g o Jolgd s yea wollell o] Lad Liss gl Jgadl s9aa (oo ol -l

The International Day of Islamic Art

In recognition of the role and contribution of Islamic Art in the preservation and dissemination
of human Civilization and Culture, the 18th of November of each year has been proclaimed
as the International Day of Islamic Art by UNESCO.

The celebration of this day proposed by the Kingdom of Bahrain and adopted by the
General Conference of UNESCO at its 40th session in 2019, aims to showcase the diversi-
ty and pluralism embodied in the wealth of Islamic Art. Islamic art is not a monolithic
style nor movement; it spans over 1,400 years of history and has incredible geographic
diversity Islamic empires from Spain to western China at various points in history to current
renditions of contemporary art.

Marking Islamic Art and its rich and exceptional value to the World's Cultures is an additional
step made by the international community in its appreciation of Cultural Diversity, as well as
3 vehicle for strengthening intercultural dialogue and understanding, tolerance and peace.
The Bahrain Authority for Culture and Antiquities will celebrate this inaugural edition
through as series of events that highlight some of its manifold expressions be it art, craft,
calligraphy, architecture and music
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Murals Inspired by Islamic Art

Calligraphy is the art of decorative writing based on certain principles and techniques, a
visual art that assembles words together in an attractive, cohesive and original manner.
Twelve participating Bahraini artists have been commissioned to create original wall murals
at the Art Center. The artists worked during the month of November with the final display
shown in the outdoor area of the Arts Center.
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The beginning of his journey with calligraphy was in December 1994, where he
participated in decorating many murals in various regions of the Kingdom of
Bahrain with Arabic calligraphy and he is the owner of the first specialized shop
for calligraphy tools in Bahrain.
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With an interest in drawing and Arabic calligraphy, whether it is through employing
it in its classical field or reinterpreted through color and sculpture, most of his
works delve into social or humanitarian issues that propel the advancement of
human thought. He resolve these issues in a realistic, expressive and aesthetic
manner, and it is part of his mission to encourage and enable the youth to
practice and hone their art. Since the official launch of his career in 2001, he
participated in many local and international art exhibitions and competitions.
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The journey of life is @ one that each of us experiences so differently;
communication and expression is subconsciously formed in a unique manner
by every individual, and this is where my story begins. | participated in many
art courses at school, and nurtured my talent for the fine arts at a young age. At 20, | moved forward in to the
world of finance, however, my passion of art was always in my soul. In these recent years, | launched a career
in the visual arts to find that my interests lie in the visual lanquage of abstraction. | participated in numerous
exhibitions and local artist galleries, as well as on the international scale, in hopes of further developing my
expressions. | hope my achievements catapult me to the global art scene.
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Cartoonist, calligrapher and fine artist. He first joined the Bahraini newspaper
Al-Ayyam as a cartoonist in 2003 and worked there until 2011. His drawings
varied between local affairs and citizen concerns, as well as illustrating
international and Arab issues. In 2015, he established the Mashq Art Space
to host many events such as art exhibitions, festivals, literary and intellectual
evenings, film screenings and specialized workshops a meeting place for all
artists and intellectuals. His scope of work is not limited to managing the space,
as he offer specialized workshops in the fine arts and Arabic calligraphy, and
prepare programs and projects aimed at embracing and nurturing talents.
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As artist and calligrapher, he view the art of calligraphy as a type of communication
where form, theme and message are intimately interconnected. He have been
drawn to the arts since his childhood, and enrolled as as student of architecture
at the University of Bahrain upon graduation. He delved into the world of self-
study, exploring the ancient masters, and travelled to Turkey in 2013 to learn
under Shaikh Hassan Chalabi. In addition, he participated in many local and
foreign art exhibitions and competitions.
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He showed an interest in the arts at a young age, swiftly moving from one stage
to another when in secondary school art teacher noticed one of his drawings,
encouraqging him to take on additional training in Arabic calligraphy. His knowledge
in production and mechanical engineering, architecture and computer graphics
has paved his unique direction, deepening my vision and advancing my creative
strength. | decided to reinvent myself as a full-time, self-employed entrepreneur
through the establishment of his company - ALMAHMOOD STUDIOS. His
experience in design, art direction and communication covers various kinds
of projects showcased to high level individuals targeting local, regional and
worldwide clien-tele. Every experience is rooted in his mind and heart to find a
unique way of ex-pression; to tell the story of Arabic calligraphy with the finest
and best imagery, one that is linked to our culture and our history.
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Although his a multidisciplinary artist, Arabic calligraphy is his expressive
medium of choice. His relationship with calligraphy began at the age of 13,
and his soon began developing a unique artistic style that harmoniously mixed
calligraphy with drawing. A representation of Bahraini creativity, his artworks
transcend his nation's borders to the greater Arab Gulf and have guided over
750 students of art. He produced many artworks from paintings to sculptures,
the latest of which will be exhibited at the Bahrain International Airport.
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A student of the renown Bahraini calligrapher Abdulelah AlArab, he began
studying the basics for three types of calligraphy in 1990. He taught a large
number of calligraphers throughout he career and continue to do so, thus
realizing his reverence for this authentic Islamic art. He artistic view of calligraphy
can be under-stood from this metaphorical perspective: The more you irrigate
it with water, the more fruitful it will be for people's benefit.
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He interest in Arabic calligraphy sparked at a young age, a passion he inherited
from his father. While calligraphy is a hobby rather than his main profession, he
devote most of his time to this art and have become a skilled calligrapher. In
addition, he participated in many events both inside and outside of the Kingdom
of Bahrain.
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An artist, designer and creative consultant with an educational and training
back-ground in production design, he also an avid street artist that's fascinated
with graffiti. He is the owner and chief designer of a production workshop and
studio in Bahrain. His artwork has reached an extensive and diverse network
of entities, one that has been celebrated on the governmental, corporate and
cultural levels.
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A self-taught fine artist and calligrapher, he has been fascinated with the art of
Arabic calligraphy and drawing ever since elementary school, he mastered his
skills through tracing notebooks where he filled up the pages with his writing.
He recently decided to devote hisself to this one field, and his favorite style is
the Diwani. Art is his outlet of choice where he can explore his feelings, and
transfer what is in his imagination into reality.
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Her passion for calligraphy sparked at the age of 16. She watched her father
as he practiced this beautiful art, and so she began exploring it by learning
and reading the types of fonts through the Internet. She visited most of the
art qgalleries to meet the artists and delve more into the arts. She began to
learn drawing and calligraphy, but it was the study of Islamic decoration that
ultimately directed her path. She practiced this art form both alone and under
her father’s guidance.












